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■交通
こうつう

機関
き か ん

 

鉄道
てつ ど う

及
およ

び 路線
ろ せ ん

バ ス 等
など

の 公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

は 、

広範囲
こ う は ん い

に整備
せ い び

されており、日常
にちじょう

生活
せいかつ

の重要
じゅうよう

な

足
あ し

として大
おお

きな役割
や く わ り

を果たしています。 

 

 ■ระบบการคมนาคม 
ระบบคมนาคมขนส่งมวลชนอาทเิชน่ทางรถไฟ รถประจําทาง 
ไดม้กีารเตรยีมไวอ้ยา่งครอบคลุม 
สามารถใชป้ระโยชนไ์ดต้ามความจําเป็นในชวีติประจําวนั 

■鉄道
て つ ど う

を利用
り よ う

するとき 

(1)乗車券
じょうしゃけん

の種類
しゅるい

 
①普通乗車券

ふ つ う じ ょ うし ゃけ ん

 

近
きん

距離
き ょ り

は自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

、遠
えん

距離
き ょ り

や特急券
とっきゅうけん

な

どは駅
えき

の窓口
まどぐ ち

で買
か

います。料金
りょうきん

は、自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

の上部
じ ょ う ぶ

に駅別
えきべつ

で表示
ひ ょ う じ

されています。

12歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の子供
こ ど も

は

半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または子供
こ ど も

１人
ひ と り

につき２人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

です。 

 

②回数券
かいすうけん

 

10枚分
まいぶん

の料金
りょうきん

で 11枚
まい

買
か

うことができ、同
おな

じ

区間
く か ん

を何度
な ん ど

も利用
り よ う

するときに、便利
べ ん り

です。た

だし、使用
し よ う

期限
き げ ん

があります。 

 

③定期券
て い き け ん

 

毎日
まいにち

の 通勤
つ うき ん

や通学
つ う が く

には 定期券
て い き け ん

が便利
べ ん り

で

す。期間
き か ん

は 1 か月
げつ

、3 か月
げつ

、6 か月
げつ

の 3種類
し ゅる い

で、期間
き か ん

が長
なが

いものほど割
わ り

安
やす

になっていま

す。 

 ■การใชบ้รกิารรถไฟ 
(1) ประเภทตัŘวโดยสาร 

①แบบธรรมดา 
ตัŘวสําหรบัระยะการเดนิทางสัŖนๆ จะสามารถซื Ŗอไดจ้ากตูข้ายอตัโนมตั ิ
ส่วนตัŘวสําหรบัการเดนิทางระยะไกลหรอืตัŘวพเิศษจะซื Ŗอไดจ้ากชอ่งขายตัŘวหน้
าสถานี  
ราคาของตัŘวจะดไูดจ้ากดา้นบนของตูข้ายอตัโนมตัโิดยจะเรยีงตามสถานี  
เด็กทีŕมอีายไุม่ถงึ 12 ปี (สําหรบันักเรยีนประถมถอืว่าเป็นเด็ก) คดิคร ึŕงราคา  
ส่วนเด็กเล็กไม่ถงึ 6 ขวบ จะไม่คดิราคาในอตัราส่วน ผูใ้หญห่รอืเด็ก 1 
คนต่อเด็กอ่อน 2 คน   

 
② ต ัŘวคูปองคดิตามจํานวนคร ัŖง 

ต ัŘวประเภทนีŖจะเสมอืนซื ŖอตัŘว11ใบดว้ยราคาตัŘว10ใบ 
สะดวกมากสําหรบัผูท้ีŕตอ้งใชเ้สน้ทางเดมิๆหลายต่อหลายคร ัŖง 
แต่ต ัŘวประเภทนีŖจะมวีนัหมดอายุการใชง้านดว้ย 
 

③ ต ัŘวจํากดัระยะเวลา 
มปีระโยชนส์ําหรบัผูท้ีŕใชร้ถไฟในการเดนิทางไปเรยีนหรอืไปทํางานทุกวนั 

ตัŘวจะมสีามแบบแบ่งตามระยะเวลาไดแ้ก ่1 เดอืน 3 เดอืน 6 เดอืน 
และตัŘวทีŕมรีะยะเวลายาวกว่าก็จะยิŕงประหยดัไดม้ากกว่า 

(2)IC カード式
しき

乗車券
じょうしゃけん

（Suica（スイ

カ）と PASMO（パスモ）） 
定期券
て い き け ん

にもプリペイド式
し き

乗車券
じょうしゃけん

にも使
つか

えるカー

ドで、読
よ

み取
と

り装置
そ う ち

を設置
せ っ ち

したすべての鉄道
てつ ど う

と

バスで現金
げんきん

を使
つか

わずに乗車
じょうしゃ

、運賃
うんちん

精算
せいさん

ができ

ます。 

Suica（スイカ）は JR東日本
ひがしにほん

で販売
はんばい

しているもの

で、自動
じ ど う

改札機
か い さ つ き

に触
ふ

れるだけで改札
かいさつ

を通過
つ う か

で

きます。PASMO（パスモ）は、私鉄
し て つ

、地下鉄
ち か て つ

、バ

ス会社
がいしゃ

で販売
はんばい

しています。 

 

 (2) ตัŘวรถไฟแบบ  IC Card  (Suica และ PASMO) 
   เป็นบตัรทีŕสามารถเป็นตัŘวแบบจํากดัระยะเวลาและตัŘวรถไฟแบบจ่ายกอ่น 
(pre-paid) ไดด้ว้ย 
สามารถใชท้ัŖงกบัรถประจําทางหรอืรถไฟทีŕมกีารตดิตัŖงเคร ืŕองอ่านตัŘวได ้
ทําใหจ่้ายค่าโดยสารไดโ้ดยไม่ตอ้งใชเ้งินสด 
 
Suica เป็นบตัรทีŕจดัจําหน่ายโดย JR Higashi-Nihon (East Japan 
Railway) 
สามารถใชผ้่านจดุตรวจตัŘวไดเ้พียงแค่นําไปแตะกบัเคร ืŕองตรวจตัŘวอตัโนมตั ิส่วน 
PASMO นัŖนจะจดัจําหน่ายโดยบรษิทัรถไฟเอกชน รถไฟใตด้นิ 
และรถประจําทาง 

(3)列車
れっしゃ

の種類
しゅるい

 
・各駅

か く えき

に停車
ていしゃ

する列車
れっしゃ

：「普通
ふ つ う

」 

・主要駅
し ゅ よ う え き

だけ に 停車
ていしゃ

する 列車
れっしゃ

：「 特急
とっきゅう

」、

「快速
かいそく

」、「急行
きゅうこう

」 

 (3) ประเภทของรถไฟ 
・รถไฟทีŕจอดทุกสถานี : “ทัŕวไป” 
・รถไฟทีŕจะจอดเฉพาะสถานีหลกัๆเท่านัŖน : 

“ด่วนพเิศษ”, ”ความเรว็สูง”, ”รถด่วน” 

 

交通
こ う つ う

 

 

10 การจราจร 
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(4)時刻表
じこくひょう

 
時刻表
じ こ く ひ ょ う

を利用
り よ う

すると、あらかじめ列車
れっしゃ

の発車
はっしゃ

時刻
じ こ く

と到着
とうちゃく

時刻
じ こ く

を知
し

ることができます。時刻表
じ こ く ひ ょ う

で は 、 午前
ご ぜ ん

、 午後
ご ご

と い う 言葉
こ と ば

は 使
つか

わ ず 24

時間制
じ か ん せ い

で時刻
じ こ く

が表示
ひ ょ う じ

されています。 

 (4) ตารางเวลา 
ตารางเวลาจะทําใหรู้เ้วลาทีŕรถไฟจะออกจาก/ไปถงึสถานีไดล้่วงหนา้ 

ในตารางเวลาจะไม่มกีารแบ่งชว่งเชา้กบัชว่งบ่าย 
แต่จะแสดงเวลาแบบ24ช ัŕวโมงไปเลย  
 

■バス 

「行
ゆ

き先
さ き

」はバスの正面上
しょうめんうえ

に書
か

かれています。 

バ ス の 運賃
うんちん

の 支払
しはらい

方法
ほ う ほ う

は 、 現金
げんきん

の 他
ほか

に 、

定期券
て い き け ん

や回数券
かいすうけん

、ＩＣカード式
し き

乗車券
じょうしゃけん

などがあ

ります。 

 

◇バスを利用
り よ う

するときの注意
ちゅうい

 

・バスによっては、乗車
じょうしゃ

距離
き ょ り

にかかわらず

一律
いちりつ

料金
りょうきん

の場合
ば あ い

があり、乗
の

るときに料金
りょうきん

を

支
し

払
はら

うことになりますので、停留所
ていりゅうじょ

やバスの

表示
ひ ょ う じ

を確認
かくにん

してください。 

・料金
りょうきん

を降
お

りるときに支
し

払
はら

う場合
ば あ い

は、乗
の

ったと

きに「整理券
せ い り け ん

」という、乗
の

った停留所
ていりゅうじょ

を示
しめ

す

券
けん

を取
と

ってください。 

・降
お

りるときは、降
お

りたい「停留所
ていりゅうじょ

」の手前
て ま え

で

バ ス に 備
そな

え 付
つ

け て あ る ボ タ ン を押
お

し て

運転手
うん てん しゅ

に知
し

らせます。 

・料金
りょうきん

は、バスの内側
うちがわ

正面
しょうめん

の見
み

やすいところ

に電光
で ん こ う

表示
ひ ょ う じ

されていますので、整理券
せ い り け ん

に

書
か

かれてある番号
ばんごう

に対応
たいおう

した料金
りょうきん

を、降
お

り

る と き に 運転手
うん てん しゅ

の 横
よ こ

に 備
そな

え ら れ て い る

「料金箱
りょうきんばこ

」のなかに整理券
せ い り け ん

と一緒
い っ し ょ

に入
い

れま

す。このとき、「つり銭
せん

」がいらないようにあら

かじめ小銭
こ ぜ に

を用意
よ う い

しておくと良
よ

いでしょう。 

12歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の子供
こ ど も

は半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または子供
こ ど も

１人
ひ と り

につき２人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

です。 

・IC カード乗車券
じょうしゃけん

（Suica や PASMO）を使
つか

う場合
ば あ い

は、乗降
じょうこう

口
ぐち

、運賃箱
うんちんばこ

の読
よ

み取
と

り部
ぶ

に

タッチしてください。 

 

 

 

 ■รถประจําทาง 
จดุหมายจะมบีอกไวต้รงหวัรถดา้นหนา้ การจ่ายค่าโดยสารรถประจําทางนัŖน 

นอกจากใชเ้งนิสดแลว้ยงัมตี ัŘวจํากดัระยะเวลา ตัŘวจํากดัจํานวนคร ัŖง IC Card 
และอืŕนๆ 
 
 
◇ขอ้ควรระวงัในการใชร้ถประจําทาง 

・บางคนัจะคดิค่าโดยสารแบบราคาเดยีวโดยไม่ขึ Ŗนกบัระยะทาง 
และเวลาขึ Ŗนตอ้งจ่ายค่าโดยสารกอ่นจงึควรตรวจสอบป้ายหยดุรถและป้ายบ
อกทีŕอยู่บนรถประจําทางเอาไวก้อ่นเสมอ 

・ในกรณีทีŕจ่ายกอ่นลงจากรถ 
ใหห้ยบิ”ตัŘวหมายเลข”ทีŕแสดงป้ายรถประจําทางทีŕขึ Ŗนมาเอาไวด้ว้ย 

・กอ่นลงจากรถใหก้ดปุ่ มในรถกอ่นทีŕจะถงึป้ายทีŕจะลงเพืŕอบอกใหค้นขบัรถทร 
าบดว้ย 

・ค่าโดยสารจะมบีอกภายในตวัรถดว้ยป้ายแสงทีŕมองเห็นไดง้่ายตรงดา้นหนา้  
เมืŕอจะลงจากรถก็ใหจ่้ายค่าโดยสารทีŕตรงกบัหมายเลขบนตัŘวหมายเลขดว้ย 
โดยหย่อนค่าโดยสารพรอ้มกบัตัŘวหมายเลขลงใน”กล่องค่าโดยสาร”ทีŕอยู่ขา้
งๆทีŕนัŕงคนขบั 
และควรจะเตรยีมค่าโดยสารใหพ้รอ้มจ่ายโดยไม่ตอ้งทอนเอาไวก้อ่นดว้ย 

・เด็กทีŕมอีายไุม่ถงึ 12 ปี (สําหรบันักเรยีนประถมถอืว่าเป็นเด็ก) คดิคร ึŕงราคา  
ส่วนเด็กเล็กไม่เกนิ ไม่ถงึ6 ขวบ  จะไม่คดิราคาในอตัราส่วน ผูใ้หญ่หรอืเด็ก 
1 คนต่อเด็กอ่อน 2 คน   
・กรณีทีŕใชบ้ตัรโดยสารแบบ IC  (SUICA หรอื PASMO) 
ใหแ้ตะบตัรกบัเคร ืŕองอ่านบตัรทีŕตดิตัŖงไวต้รงกล่องรบัค่าโดยสาร 
ทีŕทางขึ Ŗนลงรถ 
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■タクシー 

タクシーには車
くるま

の屋根
や ね

に会社
かいしゃ

の名前
な ま え

を入
い

れた

「表示灯
ひ ょ う じ と う

」がついています。空車
く う し ゃ

のタクシー

は、フロントから車外
しゃがい

に向
む

け赤
あか

く「空車
く う し ゃ

」と表示
ひ ょ う じ

されています。 

タクシーを利用
り よ う

したい時
と き

は、駅前
えきまえ

などのタク  

シー乗
の

り場
ば

から乗
の

るか、道路
ど う ろ

を走
はし

っている空車
く う し ゃ

のタクシーを止
と

めて乗車
じょうしゃ

することもできます。ま

た、タクシー会社
かいしゃ

に電話
で ん わ

して連絡
れん ら く

して呼
よ

ぶこと

もできますが、この場合
ば あ い

は追加
つ い か

料金
りょうきん

を払
はら

いま

す。日本
に ほ ん

のタクシーは自動
じ ど う

ドアですので、乗
の

り

降
お

りする時
と き

のドアの開
あ

け閉
し

めは、運転手
うん てん しゅ

に任
まか

せます。 

料金
りょうきん

は、車
くるま

の種類
し ゅる い

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

・小型
こ が た

）、走行
そ う こ う

距離
き ょ り

、時間帯
じ か ん た い

、地域
ち い き

などの組
く

み合
あ

わせによっ

て決
き

まっています。利用
り よ う

料金
りょうきん

は、運転席
うんてんせき

の横
よ こ

にある「メーター」に表示
ひ ょ う じ

されます。早朝
そうちょう

・深夜
し ん や

や高速
こ う そ く

道路
ど う ろ

に乗
の

ったときは割増
わ り ま し

料金
りょうきん

になりま

す。チップの必要
ひつよ う

はありません。 

 

 ■รถแท็กซีŕ 
บนหลงัคารถแท็กซีŕจะมีป้ายไฟทีŕบอกชืŕอบรษิทัตดิอยู ่

รถทีŕว่างจะมป้ีายไฟสแีดงแสดงตวัอกัษร 
(รถว่าง)อยู่ตรงหนา้รถหนัออกมาดา้นนอก 
 
เมืŕอตอ้งการใชบ้รกิารแท็กซีŕ 

ก็เลอืกไดว้่าจะขึ Ŗนจากจดุขึ Ŗนแท็กซีŕตามหนา้สถานี 
หรอืจะโบกรถแท็กซีŕว่างทีŕวิŕงอยู่ตามถนนใหจ้อดแลว้ขึ Ŗนก็ได ้นอกจากนีŖ 
ยงัสามารถโทรไปยงับรษิทัแท็กซีŕเพืŕอเรยีกรถมาไดอ้กีดว้ย 
แต่วธินีีŖจะตอ้งเสยีค่าใชจ้่ายเพิŕมเตมิ ประตูรถแท็กซีŕของญีŕปุ่ นเป็นระบบอตัโนมตั ิ
เวลาขึ Ŗนหรอืลงรถ ประตูรถจะเปิดปิดก็ขึ Ŗนอยู่กบัคนขบั 
 
ส่วนค่าโดยสาร ก็จะขึ Ŗนอยู่กบัขนาดของรถ(ใหญ ่กลาง เล็ก) ระยะทางทีŕวิŕง 
ชว่งเวลา ซึŕงค่าโดยสารก็จะม ี

แสดงอยู่ตรงมเิตอรท์ีŕอยู่ดา้นขา้งทีŕนัŕงคนขบั 
ค่าโดยสารชว่งเชา้มดืกบัชว่งดกึจะมกีารเพิŕมอตัราค่าโดยสาร 

เป็นพเิศษ ไม่จําเป็นตอ้งจ่ายทปิแต่อย่างใด 

■自動車
じ ど う し ゃ

の運転
うんてん

 

日
に

本
ほん

では自動車
じ ど う し ゃ

や自転車
じ て ん し ゃ

は左側
ひだりがわ

通行
つ う こ う

です。

飲酒
いんしゅ

運転
うんてん

は絶対
ぜったい

にしてはいけません。 

 
■การขบัรถยนตส่์วนบุคคล 

ในญีŕปุ่ น รถยนตแ์ละรถจกัรยานขบัชดิซา้ย 
โดยเฉพาะการขบัรถขณะมนึเมาจะถูกลงโทษอย่างเขม้งวดมากเป็นพเิศษ 
ขอใหห้ลกีเลีŕยงโดยเด็ดขาด 

 
◇日本

に ほ ん

で運転
うんてん

するためには、次
つぎ

のいずれかの

免許証
めんきょしょう

を所持
し ょ じ

している必要
ひつよ う

があります。 

1） 日本
に ほ ん

の免許証
めんきょしょう

 

2） ジュネーブ条約
じょうやく

に基
も と

づく国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

 

3） 国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を発給
はっきゅう

していない国
く に

又
また

は地域
ち い き

であって日本
に ほ ん

と同等
ど う と う

の水準
すいじゅん

にある

と認
みと

められる免許
め んき ょ

制度
せ い ど

を有
ゆ う

している国
く に

又
また

は地域
ち い き

（スイス、エストニア、ドイツ、フラン

ス、ベルギー、モナコ及
およ

び台湾
たいわん

）の免許証
めんきょしょう

（当該
と う が い

免許証
めんきょしょう

を発給
はっきゅう

した国
く に

の領事
り ょ う じ

機関
き か ん

等
と う

が作成
さ くせ い

した日本語
に ほ ん ご

による翻訳
ほんやく

文
ぶん

が添付
て ん ぷ

さ

れているものに限
かぎ

る。） 

◇日本
に ほ ん

において運転
うんてん

できる期間
き か ん

 

・日本
に ほ ん

の免許証
めんきょしょう

：有効
ゆ う こ う

期間内
き か ん な い

 

・ 国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

及
およ

び 外国
が いこ く

の 運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

：

日本
に ほ ん

に上陸
じょうりく

した日
ひ

から 1年間
ねんかん

又
また

は当該
と う が い

免許証
めんきょしょう

 ◇การขบัขีŕยานพาหนะในประเทศญีŕปุ่ นนัŖน 
จําเป็นจะตอ้งครอบครองใบอนุญาตขบัรถตามทีŕกาํหนดดงันีŖ 
1) ใบอนุญาตขบัรถของญีŕปุ่ น 
2) ใบอนุญาตขบัรถนานาชาตทิีŕใชก้ฎเกณฑอ์นุสญัญาเจนีวา 
3) ใบอนุญาตขบัขีŕจากประเทศทีŕไม่มกีารออกใบอนุญาตขบัรถนานาชาต ิหรอื 
พื Ŗนทีŕใด ๆ 
ก็ตามทีŕไดร้บัการยอมรบัว่ามกีฎเกณฑม์าตรฐานในการออกใบอนุญาตขบัขีŕเห
มอืนกบัประเทศญีŕปุ่ น (สวติเซอรแ์ลนด,์ เอสโตเนีย, เยอรมนั, ฝร ัŕงเศส, 
เบลเยยีม, โมนาโก และ ไตห้วนั) 
(ควรมกีารแนบเอกสารทีŕแปลเป็นภาษาญีŕปุ่ นซึŕงออกโดยหน่วยงานกงสุลของปร
ะเทศทีŕออกใบอนุญาตขบัขีŕดงักล่าว) 
 

◇ระยะเวลาทีŕสามารถขบัขีŕในประเทศญีŕปุ่ น 
・ใบอนุญาตขบัขีŕประเทศญีŕปุ่ น : ภายในระยะเวลาทีŕกาํหนด 
・ใบอนุญาตขบัขีŕนานาชาตแิละใบอนุญาตขบัขีŕของต่างประเทศ : ระยะเวลา 1 
ปี โดยนับตัŖงแต่วนัทีŕถงึประเทศญีŕปุ่ น หรอื 
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の有効
ゆ う こ う

期間
き か ん

のいずれか 短
みじか

い期間
き か ん

 

〈運転
うんてん

免許
めんきょ

に関
かん

する問合せ先
といあわ  さき

〉 

千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

 

・千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター 

千葉
ち ば

市美浜区浜田
し み は ま く は ま だ

2-1 

電話
で ん わ

：043-274-2000 

(テレホン案内
あんない

とＦＡＸサービス、日本語
に ほ ん ご

) 

 

・流 山
ながれやま

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター 

流山市
ながれやまし

前ケ崎
ま え が さ き

217番地
ば ん ち

 

電話
で ん わ

： 04-7147-2000 

(テレホン案内
あんない

とＦＡＸサービス、日本語
に ほ ん ご

) 

 

https://www.police.pref.chiba.jp/license/index.html 

 

ตามกาํหนดในใบอนุญาตขบัขีŕดงักล่าว แลว้แต่ว่าอนัใดอนัหนึŕงถงึก่อน 

〈ชอ่งทางสอบถามเกีŕยวกบัใบอนุญาตขบัขีŕ〉 
สถานีตํารวจจงัหวดัจบิะ 
・ศูนยใ์บอนุญาตขบัขีŕจบิะ 

จบิะช ิ มฮิะมะคุ ฮามาดะ2-1 
โทร：043-274-2000 

（Telephone Guide หรอื Fax Service, เปิดตลอด24ช ัŕวโมง, ภาษาญีŕปุ่ น) 
 

・ศูนยใ์บอนุญาตขบัขีŕนะกะเระยะมะ 
นะงะเระยะมะ  มะเอะงะซะก ิ217  
โทร： 04-7147-2000 

（Telephone Guide หรอื Fax Service, เปิดตลอด24ช ัŕวโมง, ภาษาญีŕปุ่ น) 
 

https://www.police.pref.chiba.jp/license/index.html 

 

(1)自国
じ こ く

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

から日本
に ほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

への切
き

り替
か

え 

有効
ゆ う こ う

な外国
が いこ く

免許
め んき ょ

を持
も

ち、かつ運転
うんてん

免許
め んき ょ

の 

発給
はっきゅう

を受
う

けた日
ひ

から通算
つ うさ ん

3 か月
げつ

以上
い じ ょ う

発給
はっきゅう

国
こ く

 

に滞在
たいざい

期間
き か ん

があることが条件
じょうけん

です。 

確認
かくにん

特例
と く れい

国
こ く

からの切
き

り替
か

え申請
しんせい

を除
のぞ

き、 

知識
ち し き

審査
し ん さ

及
およ

び技能
ぎ の う

審査
し ん さ

が必要
ひつよ う

です。 

切替
き り か

えの手続
て つ づ

きは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター 

で 行
おこな

われます。 

手続
て つ づ

きに必要
ひつよ う

なものは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
め んき ょ

セン 

ターに事前
じ ぜ ん

に確認
かくにん

してください。 

※流 山
ながれやま

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターでは 行
おこな

われてお

りませんのでご注意
ちゅ う い

ください。 

 

 (1)การเปลีŕยนใบอนุญาตขบัขีŕทีŕออกโดยประเทศตนเองเป็นใบอนุญาตขบัขีŕของ
ประเทศญีŕปุ่ น 
เงืŕอนไข คอื 
ตอ้งมกีารครอบครองใบอนุญาตขบัขีŕของต่างประเทศทีŕสามารถใชไ้ดจ้รงิ อกีทัŖง 
ระยะเวลาพํานักในประเทศทีŕออกใบอนุญาตขบัขีŕตอ้งมมีากกว่า 3 เดอืน 
โดยนับตัŖงแต่วนัทีŕไดร้บัใบอนุญาตขบัขีŕ 
ยกเวน้คําขอเปลีŕยนใบอนุญาตขบัขีŕใหม่จากผูย้ืŕนทีŕมาจากประเทศทีŕตอ้งตรวจส
อบพเิศษ เพราะจําเป็นตอ้งทดสอบความรูแ้ละความสามารถเพิŕมเตมิ 
การดําเนินการเปลีŕยนใบอนุญาตขบัขีŕสามารถทําไดท้ีŕศูนยใ์บอนุญาตขบัขีŕจบิะ 
กรุณาตรวจสอบสิŕงสําคญัทีŕจําเป็นตอ้งใชใ้นการดําเนินการกบัทางศูนยใ์บอนุ
ญาตขบัขีŕจบิะล่วงหนา้ 

※ศูนยใ์บอนุญาตขบัขีŕนะกะเระยะมะไม่มบีรกิารนีŖ 
 

(2)日本
に ほ ん

で新
あら

たに運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
しゅとく

す

る場合
ば あ い

 
自国
じ こ く

の免許証
めんきょしょう

を持
も

っていない場合
ば あ い

は、新
あ ら

たに

日本
に ほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

することになります。

日本人
に ほ ん じ ん

と同
おな

じように運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターで実施
じ っ し

する適性
てきせい

試験
し け ん

、筆記
ひ っ き

試験
し け ん

及
およ

び技能
ぎ の う

試験
し け ん

を受
う

け、合格
ご う か く

しなければなりません。 

日本
に ほ ん

では一般的
いっぱんてき

に、あらかじめ専門
せんもん

の学校
が っ こ う

（自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

）に通
かよ

い、運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

する

た め の学科
が っ か

及
およ

び 技能
ぎ の う

の 教習
きょうしゅう

を 受
う

け ま す 。

自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

を卒業
そつぎょう

した場合
ば あ い

は、運転
うんてん

免許
め んき ょ

セン

ターでの技能
ぎ の う

試験
し け ん

が免除
め んじ ょ

され 、適性
てきせい

試験
し け ん

、

筆記
ひ っ き

試験
し け ん

の み に な り ま す 。 （ 筆記
ひ っ き

試験
し け ん

は 、

 (2) การทําใบขบัขีŕใหม่ในญีŕปุ่ น 
ในกรณีทีŕไม่มใีบขบัขีŕจากประเทศของตน จะตอ้งทําใบขบัขีŕใหม่ในญีŕปุ่ น 

โดยไปทีŕศูนยใ์บขบัขีŕเพืŕอรบัการทดสอบคุณสมบตั ิ
การสอบขอ้เขยีนรวมไปถงึการสอบทกัษะเหมอืนกบัคนญีŕปุ่ น 
 
ทีŕญีŕปุ่ นนัŖนโดยทัŕวไปแลว้ 
จะตอ้งเขา้เรยีนในโรงเรยีนเฉพาะทาง(โรงเรยีนสอนขบัรถ)เพืŕอจะไดร้บั 

ความรูแ้ละทกัษะเพืŕอทีŕจะสอบใบขบัขีŕ 
หากสําเรจ็การศกึษาจากโรงเรยีนสอนขบัรถมาแลว้ก็จะไดร้บัการ 

ยกเวน้การสอบทกัษะ เหลอืแต่การทดสอบคุณสมบตัแิละสอบขอ้เขยีนเท่านัŖน 
นอกจากนีŖยงัมหีนังสอื(การสอบขอ้เขยีน 
ขอ้สอบแบบถูกผดิสามารถเลอืกเป็น ภาษาญีŕปุ่ น ภาษาองักฤษ 
ภาษาจนีไดใ้นการเขา้สอบ)  
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正誤式
せ い ご し き

で日本語
に ほ ん ご

・英語
え い ご

・中国語
ち ゅ う ご く ご

から選択
せんたく

して

受験
じゅけん

することができます。） 

※参考
さ ん こ う

  

「交通
こ う つ う

の教則
きょうそく

」  

（英語
え い ご

、スペイン語
ご

、ポルトガル語
ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

） 

（一社
いちしゃ

）日本
に ほ ん

自動車
じ ど う し ゃ

連盟
れんめい

 (JAF)にて販売
はんばい

。 

（一
いち

財
ざい

）全日本
ぜんにっぽん

交通
こ う つ う

安全
あんぜん

協会
きょうかい

発行
は っ こ う

の「交通
こ う つ う

の

教則
きょうそく

」を翻訳
ほんやく

した書籍
し ょ せ き

。 

https://jaf.or.jp/common/visitor-procedures/rules-of-the-road 

 

〈運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の取得
し ゅ と く

に必要
ひつよう

な書類
し ょ る い

・手数料
て す う り ょ う

〉 

免許
め んき ょ

の種類
し ゅる い

によって必要
ひつよ う

な書類
し ょ る い

、手数料
て す う り ょ う

が

異
こ と

なりますので、運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターに確認
かくにん

し

てください。 

 

 
 

※ อา้งองิ  
「กฎในการขบัขีŕ」 
(ภาษาองักฤษ, ภาษาสเปน, ภาษาโปรตุเกส, ภาษาจนี) 
มจํีาหน่ายทีŕ (องคก์รไม่แสวงหาผลกาํไร) สมาพนัธร์ถยนตป์ระเทศญีŕปุ่ น (JAF) 
เอกสาร “กฎในการขบัขีŕ” ฉบบัแปลทีŕตพีมิพโ์ดย (องคก์รไม่แสวงหาผลกาํไร) 

สมาคมขบัขีŕเพืŕอความปลอดภยัในญีŕปุ่ น 
https://jaf.or.jp/common/visitor-procedures/rules-of-the-road  

 
〈เอกสารทีŕจําเป็นและค่าธรรมเนียมในการทําใบอนุญาตขบัขีŕ〉 

เอกสารทีŕจําเป็นตอ้งใชจ้ะแตกต่างไปตามประเภทของใบขบัขีŕ 
โปรดขอ้มูลตรวจสอบกบัศูนยใ์บขบัขีŕ) 

 

(3)運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の更新
こうしん

 
運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の有効
ゆ う こ う

期間
き か ん

は 3年後
ね ん ご

の誕生日
た ん じ ょ うび

ま

でです。その後
ご

3年
ねん

に 1度
ど

（優良
ゆうりょう

運転者
うん てんし ゃ

の場合
ば あ い

は 5年
ねん

に 1度
ど

）更新
こ う し ん

しなければなりません。  

更新
こ う し ん

手続き
て つ づ き

は運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター又
また

は最
も

寄
よ

りの

警察署
けいさ つし ょ

で 行
おこな

うことができます。 

更新
こ う し ん

の時期
じ き

になると、免許証
めんきょしょう

に記載
き さ い

されてい

る住所
じゅうしょ

に更新
こ う し ん

の案内
あんない

のはがきが届
と ど

きます。

誕生日
た ん じ ょ うび

の１か月
げつ

前
まえ

から１か月
げつ

後
ご

までの 間
あいだ

に手
て

続
つづ

き
き

をします。 

詳
く わ

しくは運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターに確認
かくにん

してくださ

い。 

 

(4)自動車
じ ど う し ゃ

の登録
と う ろ く

制度
せ い ど

 

自動車
じ ど う し ゃ

を購入
こうにゅう

したら陸運
り く う ん

事務所
じ む じ ょ

に登録
と う ろ く

する

必要
ひつよ う

があります。この手続き
て つ づ き

は複雑
ふくざつ

なので、

通常
つうじょう

、ディーラーが手続き
て つ づ き

を代行
だ い こ う

してくれま

す。 

自動車
じ ど う し ゃ

を登録
と う ろ く

する場合
ば あ い

には、自動車
じ ど う し ゃ

重量税
じゅうりょうぜい

、

自動車
じ ど う し ゃ

取得税
し ゅ と く ぜ い

、 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

の 納付
の う ふ

、 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

へ の 加入
か にゅ う

、 自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）が必要
ひつよ う

です。また、印鑑
いんかん

証明
しょうめい

又
また

はサイン（在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

で証明
しょうめい

したもの）

も必要
ひつよ う

です。 

 

・ 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

（ 自賠責
じ ば い せ き

保険
ほ け ん

） ：

加入
か にゅ う

が義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。 

 (3) การเปลีŕยนใบขบัขีŕใหม่ 
อายุของใบขบัขีŕจะหมดลงเมืŕอครบ3ปีในวนัเกดิ จงึตอ้งเปลีŕยนใบขบัขีŕใหม่ 1 

คร ัŖงหลงัจากนัŖน 3 ปี (ในกรณีของผูข้บัขีŕดเียีŕยมจะเป็น 1 คร ัŖงใน 5 ปี)  
การเปลีŕยนใบขบัขีŕใหม่นัŖนสามารถทําไดท้ีŕศูนยใ์บขบัขีŕหรอืสถานีตํารวจทีŕอยู่ใ

กลท้ีŕพกัอาศยั 
เมืŕอถงึเวลาทีŕตอ้งทําการเปลีŕยนใหม่ 

จะมเีอกสารเสนอเปลีŕยนใหม่ส่งมายงัทีŕอยู่ทีŕระบุอยู่ในใบขบัขีŕ 
สามารถเปลีŕยนใบขบัขีŕใหม่ไดใ้นชว่ง1เดอืนกอ่นวนัเกดิ 

จนถงึ1เดอืนหลงัจากวนัเกดิ 
กรุณาตรวจสอบรายละเอยีดทีŕศูนยใ์บขบัขีŕ 

 
 
 
(4)ทะเบยีนรถยนต ์
หากคุณซื Ŗอรถยนตคุ์ณจะตอ้งลงทะเบยีนกบัสํานักงานขนส่งทางบก 

เนืŕองจากขัŖนตอนนัŖนซบัซอ้นตวัแทนจําหน่ายมกัจะทําเพืŕอคุณ 
เมืŕอลงทะเบยีนรถยนตต์อ้งมกีารคํานวณภาษีนํŖาหนกัรถยนตภ์าษีซื Ŗอรถยนต ์

ชาํระภาษีรถยนตป์ระกนัความรบัผดิต่อรถยนตแ์ละรบัรองสถานทีŕจดัเก็บรถยน
ต ์(ใบรบัรองโรงรถ) ตอ้งใชใ้บรบัรองตราประทบัและใบรบัรองลายมอืชืŕอ 
(รบัรองโดยสถานทูตญีŕปุ่ น) 
 
 
 
 
 
・ประกนัภยัความรบัผดิรถยนต;์ จะตอ้งมปีระกนั 
・ประกนัภาคสมคัรใจ; การประกนัภยัความรบัผดิต่อรถยนตนั์Ŗนม ีจํากดั 
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・ 任意
に ん い

の 保険
ほ け ん

（任意
に ん い

保険
ほ け ん

） ： 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

は対象
たいしょう

や賠償金
ばいしょうきん

が限
かぎ

られています

ので、それを 補
おぎな

うためには、任意
に ん い

の保険
ほ け ん

に

加入
か にゅ う

しておきましょう。 

・自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）：自動車
じ ど う し ゃ

の

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

があることを証明
しょうめい

する書類
し ょ る い

「車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

」です。自動車
じ ど う し ゃ

の保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

を管轄
かんかつ

する

警察署
けいさ つし ょ

に申請
しんせい

します。 

 

ในขอบเขตความคุม้ครอง  
ลองทําประกนัภาคสมคัรใจเพืŕอเสรมิมนั 
・ใบรบัรองสถานทีŕจดัเก็บรถยนต ์(ใบรบัรองโรงรถ): มนัเป็น 

"ใบรบัรองโรงรถ" ทีŕรบัรองว่ามทีีŕเก็บของสําหรบัรถยนต ์
นําไปใชก้บัสถานีตํารวจทีŕมเีขตอํานาจศาลเหนือสถานทีŕจดัเก็บรถยนต ์
 

(5)自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
しゃけん

） 
自動車
じ ど う し ゃ

が安全面
あんぜんめん

や環境面
かんきょうめん

の基準
き じゅ ん

に適合
て き ご う

して

いるかを確認
かくにん

するために、一定
いってい

期間
き か ん

ごとに

自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
しゃけん

）を受
う

けることが義
ぎ

務
む

付
づ

け

られています。自動車
じ ど う し ゃ

を新規
し ん き

登録
と う ろ く

した時
と き

に

新規
し ん き

検査
け ん さ

が 行
おこな

われ、自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

が交付
こ う ふ

さ

れます。次回
じ か い

の検査
け ん さ

を受
う

けなければならない

期限
き げ ん

は、自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

に記載
き さ い

されています。 

検査
け ん さ

は、整備
せ い び

工場
こうじょう

に点検
てんけん

整備
せ い び

とともに検査
け ん さ

手
て

続
つづ

きを依頼
い ら い

する方法
ほ う ほ う

と、本人
ほんにん

が検査
け ん さ

手
て

続
つづ

きを

行
おこな

う方法
ほ う ほ う

があり、いずれかを選択
せんたく

します。 

費用
ひ よ う

（検査
け ん さ

登録
と う ろ く

申請料
しんせいりょう

・自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険料
ほ け ん り ょ う

・重量税
じゅうりょうぜい

・修理代
し ゅ う り だ い

）は、かなり高額
こ う が く

です

ので、前
まえ

もって用意
よ う い

しておきます。 

 

 (5) การตรวจเชก็รถยนตเ์พืŕอต่อทะเบยีน (ชะเค็น) 
ผูถ้อืครองรถมหีนา้ทีŕทีŕจะตอ้งเขา้รบัการตรวจเชก็รถยนตต์ามเวลาทีŕกาํหนด

ทุกคร ัŖง 
เพืŕอทีŕจะยนืยนัว่ารถตรงกบัมาตรฐานทัŖงดา้นสิŕงแวดลอ้มหรอืความปลอดภยัหร ื
อไม่ เมืŕอลงทะเบยีนรถยนตใ์หม่ก็จะตอ้งมกีารตรวจเชก็รถใหม่ 
จงึจะไดร้บัหลกัฐานยนืยนัการตรวจเชก็รถยนต ์
ซึŕงในใบนัŖนจะมเีวลาทีŕจะตอ้งการตรวจสอบคร ัŖงต่อไปอยู่ดว้ย 

วธิใีนการตรวจเชก็รถยนตน์ัŖนสามารถเลอืกไดว่้าจะใชว้ธิกีารตรวจสภาพแล
ะเตรยีมความพรอ้มกบัอู่โดยวานใหท้างอู่ดําเนินการตรวจเชก็รถให ้ 
หรอืวธิดีําเนินการตรวจสภาพดว้ยตวัเอง 

 
ค่าใชจ่้าย (ค่าหนังสอืคํารอ้งลงทะเบยีนตรวจเชก็ ค่าประกนัภยัรถยนต ์

ค่าภาษีนํŖาหนักรถยนต ์ค่าซอ่ม)ต่างๆนัŖนถอืว่าค่อนขา้งสูง 
จงึควรเตรยีมเอาไวล้่วงหนา้ 

(6)自動
じ ど う

車税
しゃぜい

 
普通
ふ つ う

自動車
じ ど う し ゃ

には自動
じ ど う

車税
しゃぜい

が、軽自動車
け い じ ど う し ゃ

には

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

が、毎年
ま い と し

かかります。領収書
りょうしゅうしょ

は、

車検
しゃけん

の際
さい

に必要
ひつよ う

ですので、大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してお

きます。 

 

 (6)ภาษีรถยนต ์
จะตอ้งจ่ายภาษีรถยนตท์ัŕวไป ภาษีสําหรบัรถเล็ก (เบา) ทุกปี  

ส่วนใบเสรจ็นัŖนจําเป็นตอ้งใชใ้นการตรวจเชก็รถยนต ์
จงึควรเก็บรกัษาเอาไวเ้ป็นอย่างด ี
 
 

■原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
て ん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイ

ク） 

原動機付き自転車
げ ん ど う き つ  じ て ん し ゃ

（原付
げんつき

バイク）に乗
の

るには

免許
め んき ょ

が必要
ひつよ う

です。原動機付き自転車
げ ん ど う き つ  じ て ん し ゃ

（原付
げんつき

バ

イク）を購入
こうにゅう

したときは、現在
げんざい

住
す

んでいる市区
し く

町村
ちょうそん

に登録
と う ろ く

し、年
ねん

1回
かい

、軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

を払
はら

わなけ

ればなりません。 

 

 

 

 
■รถจกัรยานยนต ์

ในการขบัขีŕรถจกัรยานยนตก์็จําเป็นตอ้งมีใบขบัขีŕ 
เมืŕอซื Ŗอรถจกัรยานยนตจ์ะตอ้งลงทะเบยีนกบัเขตทีŕอาศยัอยู่ 
และตอ้งจ่ายเงินภาษีรถเล็กปีละ1 คร ัŖงอกีดว้ย  
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■ 日本
に ほ ん

の交通
こ う つ う

ルール・マナー 

◇歩
ほ

行者
こうしゃ

のルール 

①歩道
ほ ど う

があるところでは、必ず
かならず

歩道
ほ ど う

を通
とお

ってく

ださい。 

②歩道
ほ ど う

がないところでは、道路
ど う ろ

の右側
みぎがわ

を歩
あ る

い

てください。 

③道路
ど う ろ

を横断
おうだん

するときは、信号
し ん ご う

があるところで

は信号
し ん ご う

に 従
したが

い、信号
し ん ご う

のないところでは、横断
おうだん

歩道
ほ ど う

を利用
り よ う

してください。その場合
ば あ い

は、左右
さ ゆ う

の

安全
あんぜん

確認
かくにん

をして、車
くるま

が止
と

まってから渡
わた

りましょ

う。 

④道路
ど う ろ

への飛
と

び出
だ

しは絶対
ぜったい

にしてはいけませ

ん。 

⑤夜間
や か ん

には、反射材
はんしゃざい

を身
み

につけるか、明
あか

るい

服
ふ く

装
そ う

を心
こころ

掛
が

けましょう。 

⑥「歩
ほ

行者
こ う し ゃ

横断
おうだん

禁止
き ん し

」標識
ひょうしき

のある場所
ば し ょ

では、

横断
おうだん

してはいけません。 

 

◇自転車
じ て ん し ゃ

走行
そうこう

のルール 

① 自転車
じ て ん し ゃ

は 車道
し ゃ ど う

通行
つ う こ う

が 原則
げんそく

で す 。 車道
し ゃ ど う

を

通行
つ う こ う

するときは道路
ど う ろ

の左端
ひだりはし

に寄
よ

って通
つ う

行
こ う

して

ください。 

②歩
あ る

いている人
ひと

を優先
ゆうせん

しましょう。 

③傘
かさ

さし、スマホなどのながら運転
うんてん

はやめまし

ょう。 

④交差点
こ う さ て ん

では安全
あんぜん

確認
かくにん

をしましょう。 

⑤夕方
ゆうがた

からはライトをつけましょう。 

 

・防犯
ぼ う は ん

登録
と う ろ く

 

自転車
じ て ん し ゃ

には、盗難
と う な ん

にあった場合
ば あ い

や、落
お

とし物
もの

と

して届
と ど

けられた場合
ば あ い

などの返還
へんかん

の手
て

がかりとす

るため、防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

が義務付
ぎ む づ

けられています。

防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

は、自転車
じ て ん し ゃ

を販売
はんばい

している店
みせ

などで

手
て

続
つづ

きをしてくれます。 

・自転車
じ て ん し ゃ

等
と う

放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

：駅前
えきまえ

などには、

自転車
じ て ん し ゃ

等
など

の 放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

を定
さだ

め てい ま

す。放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

は標識
ひょうしき

で表示
ひ ょ う じ

されてい

ます。この区域
く い き

に自転車
じ て ん し ゃ

やバイクを駐輪
ちゅうりん

し

た場合
ば あ い

は撤去
て っ き ょ

され、撤去
て っ き ょ

にかかった費用
ひ よ う

や保管料
ほ か ん り ょ う

を請求
せいきゅう

されますので、駐輪
ちゅうりん

する

際
さい

にはよく確認
かくにん

してください。 

 

 ■ กฎ/มารยาททางจราจรของญีŕปุ่น 
◇กฎของผูเ้ดนิเทา้ 

① หากมทีางเดนิ กรุณาเดนิบนทางเดนิ 

② หากไม่มทีางเดนิ กรุณาเดนิฝัŕงขวาของถนน 

③ เมืŕอจะขา้มถนน หากมสีญัญาณไฟจราจร 

กรุณาปฏบิตัติามสญัญาณไฟจราจร หากไม่มสีญัญาณไฟจราจร 

กรุณาใชท้างมา้ลาย ในกรณีดงักล่าว 

ใหม้องซา้ยขวาเพืŕอตรวจสอบความปลอดภยั และขา้มถนนเมืŕอรถจอดแลว้ 

④หา้มวิŕงเขา้ไปในถนนเป็นอนัขาด 

⑤ ในเวลากลางคนื พยายามตดิวสัดุสะทอ้นแสงไวก้บัตวั หรอืใส่เสื Ŗอผา้สสีว่า 

⑥ หา้มเดนิขา้มถนนในบรเิวณทีŕมป้ีายแสดง "หา้มคนเดนิเทา้ขา้ม" 

 
 
 
 
 
 
◇กฎการขีŕจกัรยาน 
① ตามกฎพื Ŗนฐานแลว้ รถจกัรยานจะตอ้งขีŕบนทางสําหรบัรถวิŕง 
ในตอนทีŕผ่านทางสําหรบัรถวิŕง กรุณาขีŕชดิขอบดา้นซา้ยของถนน 
② ใหค้นเดนิไปกอ่น 
③ ไม่กางรม่ ไม่ใชส้มารท์โฟน หรอือืŕน ๆ ในขณะขีŕจกัรยาน 
④ ตรวจสอบความปลอดภยัเมืŕอจะขา้มสีŕแยก 
⑤ เปิดไฟตัŖงแต่ตอนเย็น 
 
 
 

・สําหรบัรถจกัรยานนัŖน  

เจา้ของมหีนา้ทีŕตอ้งลงทะเบยีนคุม้ครองไวใ้ชเ้ป็นเบาะแสเพืŕอทีŕจะส่งคนืในกรณีทีŕ

เกดิการลกัขโมยหรอืลมืทิ Ŗงเอาไว ้โดยการลงทะเบยีนคุม้ครองนัŖน 
ทางรา้นขายรถจกัรยานจะเป็นผูด้ําเนินการให ้
 

พื Ŗนทีŕหา้มจอดจกัรยาน:  
มกีารกาํหนดใหบ้างสถานทีŕเชน่บรเิวณหนา้สถานีเป็นพื Ŗนทีŕหา้มจอดจกัรย
าน โดยจะมป้ีายบอกอยู่ในพื ŖนทีŕนัŖนๆ 
หากนําจกัรยานหรอืจกัรยานยนตไ์ปจอดในบรเิวณนีŖ จะทําใหถู้กยดึได ้
และจะมคีา่ใชจ่้ายในการถูกยดึ และถูกเรยีกเอกสารคุม้ครองอกี 
จงึควรตรวจสอบใหด้กีอ่นทีŕจะนําไปจอด 
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交通
こ う つ う 10 การจราจร 

◇自動車
じどうしゃ

運転者
うんてんしゃ

のルール 

① 交通
こ う つ う

法規
ほ う き

を 守り
ま も り

、 交通
こ う つ う

信号
し ん ご う

、 交通
こ う つ う

標識
ひょうしき

、

道路
ど う ろ

標識
ひょうしき

に従って
し た が っ て

ください。 

②運転
うんてん

免許
め んき ょ

を持って
も っ て

いない人
ひと

やお酒
お さ け

を飲んだ
の ん だ

人
ひと

は、絶対
たい

に自動車
じ ど う し ゃ

の運転
うんてん

をしてはいけませ

ん。 

③自動車
じ ど う し ゃ

に乗る
の る

ときは、シートベルトを必ず
かならず

着用
ちゃくよう

しましょう。6
６

歳
さい

未満
み ま ん

の幼児
よ う じ

を乗せる
の せ る

とき

は、チャイルドシートを使用
し よ う

しなければなりませ

ん。 

 

◇交通
こうつう

事故
じ こ

相談
そうだん

 

 交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあった場合
ば あ い

、損害
そんがい

賠償
ばいしょう

など様々
さ まざ ま

な問題
もんだい

が生
しょう

じます。交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあってお困
こ ま

り

の 方
かた

の た め に 、 千葉県
ち ば け ん

で は 、 経験
けいけん

豊富
ほ う ふ

な

相談員
そうだんいん

が 相談
そうだん

に 応
お う

じ る 交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

を

開設
かいせつ

しています。相談
そうだん

は無料
む り ょ う

で、秘密
ひ み つ

は守
ま も

ら

れます。また、相談
そうだん

は日本語
に ほ ん ご

になります。 

 

＜千葉県
ち ば け ん

交通
こうつう

事故
じ こ

相談所
そうだんじょ

＞ 

・本所
ほんしょ

(千葉
ち ば

県庁本
けんちょうほん

庁舎
ちょうしゃ

2階
かい

) 

  千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

市場町
い ちばちょ う

１－１ 

電話
で ん わ

 ０４３－２２３－２２６４ 

 

・ 東葛飾
ひがしかつしか

支所
し し ょ

（東葛飾
ひがしかつしか

地域
ち い き

振興
しんこう

事務所
じ む し ょ

4

階
かい

） 

  松戸市
ま つ ど し

小根本
こ ね も と

７ 

  電話
で ん わ

 ０４７－３６８－８０００ 

 

・安房
あ わ

支所
し し ょ

（安房
あ わ

地域
ち い き

振興
し ん こ う

事務所
じ む し ょ

1階
かい

） 

  館山市
た て や ま し

北条
ほうじょう

４０２－１ 

  電話
で ん わ

 ０４７０－２２－７１３２ 

 

相談
そうだん

時間
じ か ん

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

～12時
じ

 午後
ご ご

1時
じ

～5時
じ

 

(土日
ど に ち

、祝日
しゅくじつ

、年末
ねんまつ

年始
ね ん し

除
のぞ

く) 

 

*県内
けんない

35市町
し ち ょ う

を 巡
じゅん

回
かい

して、交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談
そうだん

を行
おこ

っていますので、相談
そうだん

日時
に ち じ

などについて、

最寄
も よ

りの交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

にお問合
といあわ

せくださ

い。 

 

◇กฏของผูข้บัรถยนต ์

①ปฏบิตัติามกฎจราจร และปฏบิตัติามสญัญาณไฟจราจร ป้ายจราจร 

เคร ืŕองหมายจราจร 

②ผูท้ีŕไม่มใีบขบัขีŕหรอืผูท้ีŕดืŕมแอลกอฮอลล ์หา้มขบัรถยนตโ์ดยเด็ดขาด 

③คาดเข็มขดันิรภยัเมืŕอขบัขีŕรถยนต ์หากมเีด็กอายุตํŕากว่า 6 ขวบ 

ตอ้งใชเ้บาะนัŕงนิรภยัเด็ก 

 
 
 

 

◇ปรกึษาเร ืŕองอุบตัเิหตกุารจราจร 

ในกรณีทีŕมอีุบตัเิหตุการจราจร จะมปัีญหาต่างๆเกดิขึ Ŗน เชน่ 

การชดเชยความเสยีหาย เป็นตน้ 

ทางจงัหวดัจบิะจงึไดจ้ดัตัŖงศูนยใ์หค้ําปรกึษาอุบตัเิหตุการจราจรขึ Ŗนโดยมผีูม้ปีระ

สบการณใ์หค้ําปรกึษาแกผู่ท้ีŕมปัีญหาเร ืŕองอุบตัเิหตุการจราจร 

สามารถปรกึษาไดโ้ดยไม่มคี่าใชจ้่ายใดๆ ไม่เปิดเผยความลบั 

และปรกึษาดว้ยภาษาญีŕปุ่ น 

<ศูนยใ์หคํ้าปรกึษาอุบตัเิหตุการจราจรจงัหวดัจบิะ> 
・ศูนยใ์หญ ่(ศาลากลางจงัหวดัจบิะ อาคารหลกั ช ัŖน2) 

1-1, อชิบิะโช, เขตชโูอ, อําเภอจบิะ  

โทร：043-223-2264 

・สาขาฮงิาช ิคตัสชึคิะ (สํานักงานส่งเสรมิชมุชนฮงิาช ิคตัสชึคิะ ช ัŖน 4) 

7 โคเนะโมโตะ, อําเภอมะสโึดะ 

โทร：047-368-8000 

 

・สาขาอาวะ (สํานักงานส่งเสรมิชมุชนอาวะ ช ัŖน 1) 

402-1 โฮโจ, อําเภอทาเทะยามะ 

โทร：0470-22-7132 

 

เวลาปรกึษา  9:00-12:00 น., 13:00-17:00 น. 

(ยกเวน้วนัเสารอ์าทติย,์ วนัหยดุนักขตัฤกษ,์ วนัหยุดปลายปีถงึตน้ปี) 

 
*มกีารใหคํ้าปรกึษาเร ืŕองอุบตัเิหตุการจราจรโดยสญัจรไปใน 35 
ตําบล/อําเภอภายในจงัหวดัจบิะ 
กรุณาตดิต่อสอบถามเกีŕยวกบัวนัและเวลาปรกึษาไดท้ีŕศูนยใ์หค้ําปรกึษาอุบั
ตเิหตุการจราจรทีŕใกลท้ีŕสุด 

 


